
8

E R D É L Y I  H Í R A D Ó
Szerdán, Július* 25-adikán, 1 8 2 8

Portugallia —  Nagvbritannia —  Belgaország —  A’ HartzmezejérŐl —  Oláhország 
A’ Porta’ Manifestuma’ végezete —  Törökország —  Hirdetések

P o r t u g a l l i a
L i s s a b o n ,  jún. 17. — A’ D. INXi— 

gtiel' országlószéke, rebeg; de ezt, nem 
a’ Quotidienne mondja. Az oportói (por
tói) támodás, melynek elnyomását re
ményiették , naponként fontosabbodik.— 
A politia’ minden törekedése’ ellenére, 
hogy a’ valóságot, a’ városon kivóil tör
ténő dolgokra-nézve, töl Kink eltitkolja , 
mi. jól tudjuk, hogy a Konstitutziósok’ 
seregének az elő-őrje (előrje, avantgar- 
de) már, tsak 20 óránnyira van a’ fővá
rostól, és a’ D. Mig. katonáinak nints mód- 
jok benne, hogy azoknak ellent-álljanak, 
Lissabonba-érkezéssekkor. Tsaknem min
den Cortes-Követ megérkezett már; és 
héltségkívül Királynak teszik D. Migu
el t , ha a’ konstitutziós hadsereg meg nem 
gátolja. Azt akarják, hogy megtétele 
lilán, nyomon meg is koronázzák. Don 
Mig. keservesen panaszolkodik, hogy az 
Anglusok’ ortzállansácának semmi zabo- 
iát nem vethet a’szájába. Most harmad
napja, össze-gyűllek Lamb Urnái az idegen 
Diplomatikusok, tanátskozás-végett: mely
nek következésében, LambUr egy ángl.ha
di-hajót küldött hivatali írással Opórtóba.

Jún. 18. — Ugyan-tsak az a’ Jour
nal mondja ezt is: “Tegnap’ nyilatkoz- 
tatták-ki az Igazgató Printz által egybe 
hívattatott Cortes, hogy D. Pedro a’ fe
jedelmi-székhez tartott jussát elvesztette, 
és D. Miguelt A I-odik Joao’ következő
jének megesmérlék. A’ Kereskedő Jun

ta’ Titoknokja azt kívánta, hogy mivel’ 
ezen Cortesvégzés által a’ természeti Ö- 
rökösség-rendből kiléptek, a’D. MigueP 
kozvetetlen Következőjéről világos hatá
rozást kell tenni, azon esetre, ha ő meg
halna , a’ nélkül hogy Maradékot hagy
na. Ezen javallatnál - fogva, a’ beirai 
Printzasszonyt, Donna Mafia Therésiát, 
Vl-odik Joao’ első szülött leányát ne- 
vezték-ki praesumtiva ( feltételes ) Koro
naörökösnek. Ezen Printzasszonynak , ki, 
mint özvegye D. Pedro spanyol Infánsnak, 
Madridban lakik, van egy hja, D. Se
bastian Gábriel ínf. A’ Cortesnek ezen 
végzését, mint már láttuk, most még ti
tokban kellene tartani. A’ Ministerek azt 
végezték, hogy a’ spanyol Királyt meg
kérjék, engedje-meg, hogy Beira Printz- 
asszony, ki, mint sjaanyol Printz’ özvegye 
nem mehet-el Spanyolországból a’ Ki
rály’ engedelme nélkül, mennjen vissza 
Portugálba, mivel’ a’ maga’ minémüsé- 
gében, mint kozvetetlen következő Ko
ronaörökös, mostantól-fogva nem lakha- 
tik többé kivül Portugallián. — Pamplo
na Generált, ki 2 hét-ólta egy mezei 
háznál bújdoklott, elfogták, és azon tom- 
lotzbe zárták, melyben Mello -  Breyner 
Ur (ki egy-időben Követ volt Frantzia- 
országban) megholt, —■ a’ mint gyanít
ják , erőszakkal. Almeida Urat is nyo
mozzák, ki a’ Charta' kihirdetésekor kül
ső Minister volt. De ez egy gőzhajón 

1 eliliantolt, Londonba,
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N a g y  B r i t a n n i a  
Tun. 1ö-odikán reggel indúlt-el Fal- 

mouthbó! Porlóba, Bella. l gőzhajó, mely- 
]yen ezek Toltak: Palmella Marquis, 
\  illaflor, Taipa, Sampanyo Grófok, Sál- 
danha e Dann, Stubbs Generálok, Ace
vedo Marsai, Carlos deSaldanha, Can
dido Jósé Xavier, Iloclr. Pinto Pizarro, 
P. D Almeida, T. P. Saaverda, s más 
portugalius Tisztek és Urak. Jún. 18- 
adikán érkeztek Falmoulhba, mint szö
kevények, Lissabonból: Ascaya Viscon- 
ée , Valenca Marquis, Villareal, Fical- 
l o ,  da Cun ha , J. A. "V anzeller Grófok , 
Meilo és Souza Generálok, ’s mások.

A Globe and Traveller, jún. 25- 
cdikén , ezt mondja: “A’Cityben nagyon 
tűnődnek a’ Belfast gőzhajón, mely mos
tanában Palmella Marquis-val ’s más Por- 
tugallusokkal Falmouthból elutazott. Ezen 
hajón 60 ezer font sterling is vélt. Az 
a sebesség, mellyel ez a’ gőzhajó a por- 
tugallus hajók felett és mellett elmehet, 
bátorságba teszi azt, az elvétel ellen, a’ 
térés lergerenj de ba Oporlóba be akar 
menni,  könnyen a’ bekerítő hajó -  osz
tály’ prédájává lehet az, mivel az ángl. 
hadi hajók, ha egyszer valami kikötő be
kerített állapotba van léve, se jószágot, 
be személyt nem vesznek védelmek ala.

Az alsó Ház jún. 17-edikei ülé
sében, Sir James Mackintosh, a’ Cal
cuttái lakosok között azoknak, kik a* Stá
tus és keletindiai Kompánia’ szolgalat
jában Hintsenek, ezen justól-megfoszta- 
tássok ellen egy instántiájokat akarván 
a’ Kamarának ajánlani , a slempel-taxa 
ellen, mel) oda ezelőtt 14 hónappal vi
tt t t - b e ,  elő-adja röviden azon ángl. 
1 irodalom’ esméretre méltó statistikája’ 

részetskéjét, mely az, hogy Cálcut- 
1a, az egész ángl. birodalomban raáso- 
d i k legnépesebb város , és egy ollyan 
birodalom’ fővárosa, melynek a’ népes

sége szinte 80 millió leiekből áll. Mire 
nem mehetett, mintegy 200 esztendő a- 
latt, egy Kereskedő Társaság, mely egy 
birodalomnak tsak egy kis részetskéjét 
tette!

L o n d o n ,  jún. 28. •— A’ Courier 
azt mondja, hogy ma, a’ Cityben az a’ 
hír futott-el, Lamb urat vissza látták 
vólna Lissabonból, hogy ne legyen , né
zője a’ D. Miguel’ koronázásának. .Mon
dottuk már másszor, hogy Lamb Úr tsak 
addig marad ott, míg ÍJ. Míg. a Király- 
titulust magára nem veszi. — S osztán, 
mond tovább a’ Courier, ba Királlyá 
teszik vagy nem teszik ezek a’ törvény
telen Cortes D. Miguelt?

Az ángl. Híradók azt mondják, hogy 
az ocannai nagy Konvenlio ápr. 9-edi- 
kén kezdette-el ülését. Minden tudósí
tások szerént Columbiából, úgy a’ Kon- 
ventio a’ frigyes-systema ellen fogja meg
határozni magát, és egy kellőközépi (cen
trális) országlószéket állít-fel, melynek a’ 
végire Bolivárt állíttja; ki a’szerént, 1831- 
ig, határtalan hatalommal fogna bírni.

B e l g a o r s z á g
A’ királyi múlató kastéljból, Loo- 

ból, azt írják, hogy ott, jún. 25-ödi- 
kén esett-meg a’ házassági kéz -  fogás , 
G-kir. Magassága svédi G u s t á v  Printz 
(a volt Király’ íija) és O-kir. Magas
sága M a r i a n e  belgaországi Printzasz- 
szony között.

A H a r t z m e z e j é r ő l  
K a r a s z u - i  tábor, jún. 24. — A' 

Tőászár itt marad addig, míg a’ seregek 
eg}r helyre-gyűlésének vége nem lessz.— 
Braila várát elfoglaltuk. A' feltételes al
ku szerént, nekünk hagyta az elbotsátott 
torok varród, minden ágyúját és min-



den mást, a’ mi a* torolt országlószéké 
volt. A’ várvédet Silistriába kísérik. — 
Maisinban 87 ágyút kaptunk, sok puska
port, gojóbist és fegyvert, búzát, ár
pát és 4 zászlót ’s az egész török hajó- 
osztáljt, meijr a’ jún. 9-edikei ütközet
ben kiszabadulhatott. Most tanúltuk-ki, 
hogy azon ütközetben Achmed-B e i, a’ 
hajó-osztálj’ vezére megholt, a’ mint egŷ  
hajón a’ brailai várba futott volna. — 
A ’ Kustendse’ kúltsát ma küldötte a’ 
Tsászárhoz Rüdiger Gen. Helytartó. A’ 
Wellington Hzg. hadi Marsai’ reg. ment- 
elösször be ebbe a’ várba, délutánná 2 
órakor. A’ várvéd Paravadiba kéredzett, 
és kísértetett. Kustendse -  ben 56 ágyút 
találtunk, 26 kereskedő-hajó-osztáljnak 
(convoi) , mely eleséggel Odessából jönn, 
megengedtük az ide-jövetelt. Ezen ki
kötő’ bírása igen nagv fontosságú a’ had— 
sereg későbbi élelem-gyűjtésére-nezve. 
Két órával a’ Kuslendsei capitulario’ hal
lására, megérkezett a’ Tsászárhoz Hir- 
sova’ megvétele is. Ez, Madatoíf Hzg. 
Gén. -  Helytartónak adta-meg magát. — 
A árvéde 1200 rendes katonaságból allolt, 
Hirsovában 14 zászlót, 92 ágyút, 6mo- 
sár-ágyút, 50 ezer gojóbist, 5500 púd, 
(mintegy 1500. mása) puskaport, és sok 
árpát ’s gabonát kaptunk.

O 1 á h o r s z á g
A bukuresti szélvész, még szörnyűbb 

volt, a’ Beob. tudósítása szerént, mint 
az E. Híradó elő-adta volt. Minden élő
fa gyökerestől kiszakadt, egy ablaküveg 
se maradt épen : a’ kárt, mely 1 óra a- 
latt esett, 5 millió piasterre teszik.

B u k u r est, júl. 12. — (Levél) Eb
ben a’ városban minden templomot, bol
tot, Kávéházat, vendég fogadót, tsap- 
széket sat. bezártak. Az oláh Díván el
oszlott, Gyűlést nem tartanak, de még 
magánosok házánál sem szabad sok em
bernek üssze-ülni. Már ckkorig 18 falu

bnn", például: Stincesti, Movila, GoyeSti 
(város), Blatesti, Katuni-Jovanlze, Wa- 
karesti-otreptini, Fumatz, — terjedt-el 
a’ 'valóságos pestis, és a’ muszka tábor
ba is belé kapott. Minden faluban muszka 
Orvosok vannak rendelve a' legszorossabb 
vigyázatra. A' muszka seregben is gyako
ri mustrát tartanak, a’ szoros diéta7 éi 
tisztaság’ fenn-tartására-nézve. — Min
den Kereskedő rebeg, már régólta, va- 
gyonára-nézve j alig hiszik hogy elég bi- 
zodalomban volnának: mindjáian azángl. 
Ko uzuf védelme alá vonták magokat. — 
Hogy az erdélyi marhákat kiadnák, ne
hezen lehet reményleni: mert egy itt 
megfordult szebeni Kereskedő azt pa
naszolta nekem, hogy egy Kompániának 
számos marhája legelvén itt, ezek koz- 
zül mostanság el akartak egy falkát haj
tani, de nem engedték. A’ Commandók’ 
elébe került a’ dolog; de, utóbb is a’ 
lett a’ határozás, hogy a5 jósszágot meg- 
betsűltették, és az árát ki akarták a’ 
Muszkák fizetni; de a’ marha-birtoko
sok5 Biztossai, nem vették-íei a’ pénzt. 
Ha ez így marad ; jói jár a’ két Magyar- 
haza5 marhás népe; de a5 szegény em
ber tsak a5 fuszujka mellett marad: ha 
több nem , fél millió arany benn marad 
az idén a5 két Ma gyár hazában.

A’ P o r t a ’ M a n i f e s t  urna 
(végezete) Nyomon azután, által—a — 

dott a5 muszka Követhelytartó, udvara’ 
parantsolaltjára , egy hivatali Jegyzést, 
melyben azt kívánta, hogy a5 határszé
lekhez Meghalalmasítottakat kűldenének, 
hogy ott, a’ bukuresti Kötésnél-fogva, 
alkudozásokhoz kezdenének. Meggyőződ
vén áról, hogy ezen telyes -  hatalmúnak 
kűldettetésében egyéb végtárgy nem fe- 
kiuje, a5 Stroganoíf Báróval tartott érteke
zésekben víltatott dolgok5 végső eligazí
tásánál, és hogy ezúttal legalább, a’ két 
Udvar között álló villongások állandó
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módon igazíttainának-el, és a’ jó e.gy- 
gvetértés rendi gyökeresen ismét hejyre- 
állíttatnék, rá-állott a’ Porta, és tel
jes hatalmuakat küldött.

A’ muszka Udvar nem tsak hogy 
tettzése szerént telte az eggyeztetések’ 
(conferentiák) heliyét Ackjermanha, ’s 
hívatta oda a’ határszélhez rendelt Biz
tosokat; hanem, a’ muszka Meghatalma
zottak, egynéhány eggyeztetések után, 
minden össze-beszéllés ellenére, egy e— 
redeti írassa! (actával) allot tak-elo, mely
nek ezt a’ nevet adták : Toldalék és kü- 
lön-eggvesség a’ búk üres ti Kötéshez , ’sO üt/1 O ■ f
azt kívánták , hogy ezt az írott munkát 
a' Porta, feltétel nélkül vegye-he; holott 
pedig elébb megeggyeztek , hogy ezen al
kudozásoknál szorossan a’ Kötéshez ra
gaszkodjanak, és a’ tzikkebek’ világos
értelmét nem fogják megváltoztatni ; es 
az alkudozásokat valóban is tsak ezen 
eggvet-értés’ bizodalmára kezdet tek-eí. 
Híjjában okoskodtak a török Biztosok, 
minő sérelmes és minden régi szokások
nak, valamint az alkudozás’ minéinüségé- 
nek ellene' jár ez a tseíekedet, 's igye
keztek ezen javallatot nyakokról lerázni. 
Á muszka Követek azt felelték , hogy az
ö’ javallattjok abban határozta tott-meg, 
hogy a Porta’ megeggyezesét ezen vég
zéshez megkívánnják, ’s nem akartak 
alkudozáshoz fogni. A zom bau , ezen egy- 
cyeztetésekben megesmérték a musz
ka Biztosok, hogy a görög ügy baj ki- 
kötőleg a’ magasságos Porta belső dol
gainak birtokához tartozik, és a’ legkö- 
teleztetöbb bizonyításokkal affelől, hiva
talosan nyilatkoztaLták-ki Udvarok’ ré
széről, hogy ez magát êmrni módon 
nem avultja ama’ dologba. Ez a’ hiva
tali nyilatkozás, be van írva mind-a’-két 
részről folj látott Jegyzőkönyvben, j A’ 
Port nak, valósággal teljes jussa volt kí
vánni, hogy crania illő tckíntétből , tar

tóztatnák rangokat a’ görög dologba-«- 
válástól, minthogy neki lehetetlen, val
lásos törvénnyé’ gyökérértelmeinél, or- 
száglómódjáná! és nemzeliségénél-fogva, 
ebbe idegen kozbe-vetést megengedni. 
Minthogy már a’ Porta azon bizonyí
tást, mostanra és jövendőre, a’ béke’ 
és jó eggyel értés" kezességéül vette a’ két 
birodalom közölt, s az eggyeztetések 
véglárgya isxe’ volt; tehát ő, nem néz
te más megkárosodásait, és az acker- 
mani Eggyezést jó-lélekkel alá-írla.

Midőn a’ muszka Követ Piibeaupi- 
erre Ur, Konst.poljba érkezett, hivatali 
characteréhez illő minden megkülömböz- 
tetésekkel és tekintetekkel bántak ővele. 
Az ackermani Kötés’ tzikkeljeinek na
gyobb része betel jesíí télett, ’s a’ töb- 
bioéit- vegre-hajtásún dolgoztak , midőn 
a’ görög dolog, a’ muszka Udvar’ nyil
vánvaló bizonyítása ellenére, hogy ő ab
ba nem elegyedne, ujjra szóba jött, —oly 
eset, mely felelt mind-a -kél részről oly* 
sokat alkudoztak és beszélitek , és a mely- 
lyek eránt, a Porta’, ezerszer adott már 
meghatározóit feleletet. Most már egy 
Kötésről beszélitek, mely igasságtaianúl 
a Porta híre nélkül erössiltetett-meg, 
a ö ellene szegezhetett, és Ribeaupierre 
U r, noha a’ maga’ minémiiségében , mint 
második méghatalmasított az akermani 
eggyeztetésnél, egy volt azok között, 
kik azt ígérték , hogy a’ görög dologról 
többé szó nem fog lenni, — oly’ ígéret, 
mely' a’ többi Meghatalmazottak’ jelen
létekben és ezen eggyeztetések’ Jegyző
könyveibe, melJyek a' Porta keze közt 
vannak, beíratta tölt — Kibeaupierre Ur 
íadadla ezt az ígéretet, szemben , üjjon- 
tan a’ régi javallatokra támaszkodott ; 
ha bár a’ Portának, az ö szent tör- 
vénnyeinél-és fejedelmi jussánál - fogva , 
lehetetlen azt elfogadni ; és n\ers-nyaka- 
son vetett-meg, töltényen és ig sságon
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fekvő okokat és ellenvetéseket, mciljék
nek az ottomanus országlószék viseletét 
keil ezen tekintetben meghatározniok.

Az alatt történt a navarini rettenetes 
veszély, egy ollyan eset, melyhez hasonló 
a nemzetek históriájában nintsen. A 
magas Porta nem szakasztottá azért fél
be’ barátságos eggyet -  értését, mindég 
ugyanazon tekintettel viselte magát. S ő t, 
hogy a’ három Udvar’ kedvébe járjon, 
a lázzadásban foglalatoskodó görög tar
tományoknak, szembetűnő hasznokat en
gedett ; ebből állott mind az, a’ mire 
reá-álhalott. De Ribeaupierre Ur, elég 
igasságlalau volt, hogy ezen ajánlások 
közzül eggyel - -sem elégedett -  meg , ’s 
Konst.poljDói minden hellyes ok nélkül 
elment.

Valóban , a’ fenn előszámlált tárgyak 
közzül, mindenik, magában is elég okot 
adna a’ Portának egyegy Nyilalkoztatás- 
ra , ha számos és gyökeres sérelmeit kör- 
nvületesen elő akarná beszélni, és min
den tagadhatatlan jussaihoz ragaszkodna. 
Á mi a’ görög támodást illeti, a’ dolgok’ 
V. lóságos állásának megfontolása mellett, 
nem lehet tagadni, hogy a’ támodást meg
előzött tettek, valamint az utánna kö
vetkezettek, mellvek annak foljamatjá- 
bun kifejlőztek, elég világoson megmu
tatták a gonosz eredetét és tulajdonsá
gát. —• A honnan, a Hatti-Sherifbeli 
azon Kel!jet , mely a’ lámodás inger
léséről szóll, nem kellett volna hiú és 
meg nem bizonyított vád név alatt em
líteni. A magasságos Porta, maga ré
széről , mindenkor nagy gondal volt az 
eránt, hog\ Muszkaországhoz minden le
hel céges t( kín lettel és figyelemmel, a’ 
mit a’ Kölé.ek, és baráttsági szomszéd- 
tsag’ szerkezeteinek fenntartása egy ha
táros Hatalommal megkívántak , visel
tessen. De a’ muszka Udvar soha
sem akarta ezt megesmérni; sőt inkább,

ininél-nagyobb gondal törekedett a’ Por- 
ia ezen Udvar’ baráttságát megnyerni, 
annál-idegenebbnek umtatta magát Alusz- 
kaország, annál-ellenségesebbek lettek lé
pései, mint kiki tudja. Egy ollyan ma
gaviselet, szükségesképpen természeti el
lenségeskedést tamoszlott a’ Muselinan- 
nok’ elméjében, ’s következőleg, a’ mo- 
bamedánus nemzet’ vallásos buzgósását 
felserkentette.

Az a’ vád, hogy a’ Porta az akjerman- 
ni alkut titoktartással írta volna alá, szint
úgy ok-nélkűlvalú. A mi a’ Hatti-She- 
rifet illeti, mellyet a’ Porta, több kor- 
nyületek’ Össze-tódúlása által kénszerít- 
tetve, az oltomannus birodalom’ tarto- 
mánnyaiban kiosztatott, világos, hogy a’ 
Porta által az ő tartománnyaiban kö
zönségessé telt parantsolatok , ennek bel
ső dolgaihoz tartoznak , és tsak egyedül 
ötét illetik. Éppen ollyan szembetűnő 
az is, hogy az a’ beszéd, mellyet vala- 
melv Hatalom saját Alattvalóihoz intéz, 
más Hatalomnak nem adhat okot panasz 
vagy tzivódás’ elkezdésére. Azon hiva
talos írásban, mellyet a’ N agy-Vezír, 
a Ribeaupierre Ur’ elutazása után Konst. - 
poljhól, a muszka külső Ministernek 
küldött, a’ Porta tisztán kijelentette, hogy 
légi systémájához mindég hív marad,és 
mindég a’ legbarátlságosabb szándékkal 
viseltetik. Ha tehát a’ muszka Udvar, a’ 
békesség’ fenn álfását kívánná, mint ma- 
niíéslumában erőssíti; illendőbb és helje- 
sebb lelt volna magát a’ fenn említett 
íráshoz tartani : mert tsak hivatalos köz
lések és a’ Kötések’ .sült betűi azok,mely- 
lyek a’ fundamentumot teszik, mellyen 
a Hatalmaknak alkudozni , ’s egyenet- 
lenséggeket eligazítani kötelesek. De, még 
azon esetben is, ha a’ petervári Kabi
nét azon Hirdetmény tenora (bennéke), 
és értelme felett kél tségeskedett volna is, 
hiszen, nem volt a levelezés’ útija a’
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lé t  Ucívar közölt, elzárva; Muszkaország- 
nak, tsak baráttságosan és nyílt szívvel 
volt szükség’ a’ Portához foljamodni, ’s 
tőlie világosítást kívánni; ’s így osz- 
tán könnyen megkapta volna a kívánt 
magyarázatot. Dea' muszka Udvar nem 
indult ebbe az útba; még, azon tudó
sításoknak sem hitt, mellyekct neki e’ 
felöl, más baráttságos Hatalmak’ diplo
matikus Ágensei küldöttek, kik még má
ig is Koust-poljban tartózkodnak, és a 
dolgot saját világosságában, mind-egy- 
gyiköjok tudják. Midőn tehát Muszka
ország ezt a’ Hirdetményt a’ nehésségek 
közzé teszi; világosan mulattja, hogy 
egész erővel szüntelen tsak szín léseket ke
res , tsinál és talál panaszra a’ Porta el
len. Az a’ vád, hogy az akjermanniKö
tést oly’ szándékkal kötötte volna meg 
a’ Porta , hogy azt megtörhesse és sem
mivé tehesse, annak a’ fejére esik visz- 
sza, a’ ki legelébb botsátoít-ki líadize- 
jietet: mert, t sak l e l t - d o l g o k b ó l  
l e he t  k ö v e t k e z é s e k e t  kihúzni .

A’ mi a’ muszka kereskedő - hajók’ 
terhe elvételét illeti; a’ fő-város’ szük
ségei , Istennek liálá, eléggé kiteltek az or
szág’ belsőjéből jött eleségek által ; ha
nem , a’ bekerítés miatt, mellyet, nem 
tekintvén a’ baráttságos szerkezeteket, 
kijelentettek, hogy a’görögorszábeli ot- 
tomannus seregnek élelmet ne lehes
sen szolgáltatni , szükségesnek találtatott, 
Búméba’ küiömböző vidékeiről Konst.-  
poljba rendeltetett gyűjteményt Morcá
ba küldeni; és, minthogy az által a’ fő
városnak egy kevés híjjánossága követ
kezett; egy ollyan rendszabáshoz kellett 
foljamodni, melyhez, hasonló esetekben, 
másszor is foljamodtak már. A fővá
ros’ szükségére, gabonát vettek a’ musz
ka kereskedőktől, vagy más baráttságos 
Hatalmak’ alattvalóitól,’s megfizették az 
árát, a’ piatziára szerént. Hogy ezt a’

rendszabást egyes-egyedííl a’ fent emlí
tett bekerítés okozta ; ebben sem lehet 
a’ Portának semmi szemre-hányásl ten
ni. Sőt inkább, teljes jussa volna a’ Por
tának , rész-szerént azon felszámlál hatat
lan kár miatt, mellyet a’ görög felke
lés által szenvedett, melynek hosszason 
tartását azon védelemnek kell tulajdoní
tani, a’ mivel a’ pártütőket a’ lázzadás’ 
kiütése—óllá segítették ; rész-szerént ama’ 
felszárnlálhatatlan kárnak, mellyet neki 
a’ navarini veszély állal , a’ barátság’ 
külső színe alatt, tettek; más-részént kü- 
lömbféle más okok miatt, számtalanfé
le és nagyon igaz sérelmeinek igasságot 
szol gáltatta In i ; és, igassággal lehel mon
dani, hogy tsak egyedül a’ Portának van 
jussa a’ felelt panaszl-tenni: mert, más Ha
talmak által telt panaszokat saját keres- 
kedéssekbeli károkra-nézve, nem lehet 
bevenni, mivel’ kiki tudja, bogjr az eu
rópai kereskedés’ utóbbi egybe-kötteté- 
sei (conjuncturák ) terjedtebb hasznot 
szerzettek..

A ’ mi azt a’ vádat illeti, hogy a’ 
persa udvart felingerlettük ; ez egésszen 
a’ többi panasz’ rendibe illik , és ép- 
pen ollyan hóhátán épült. Soha-se for
dult-meg a’ magasságos porta Politikájá
ban , ’s osztán , méltósága alatt járónak 
is tartja ő azt , valamelyik Hatalmat egy 
másik ellen felbizgatni. Távol légyen, 
hogy a’ persa udvarnál effélét próbáljon, 
egész szorgalmát elfoglalta neki a’ ma
ga’ belső ügyebaja és birodalma’ rend
beszedése; és, mint részre- nemhajló Ha
talomnak , nem illett hozzá, magát a’ 
Pe rsia és Muszkaország közt foljó hábo
rúba, ennek kezdetébe, végébe, és a* 
békességbe, mely abból következett, ele
gyíteni.

Az otlomannus Vezérek által a’ ha
társzéleken tett készületeket tekintvén, 
világos, hogy azok nem egyebek voltak



elő-vígyázatoknál és elmúlhat a ti an rend- 
szabásoknál, mellyeket, mikor két Ha
talom egjunással hadakozik, egv harma
dik Hatalom sohase szokott elmulatni.— 
Azt feltenni, hogy ezen rendszabások el
lenséges szándék volt volna Muszkaor
szág ellen, oil van vad, melynek áltáljá
ban semmi fundamentoma nints, és a’ 
többivel mind, egy lineába kell tenni.

A’ mi az úgynevezett védelmet il
leti, mellyel a’ muszka udvar, nagy-iel- 
küségből, Moldova’ és Oláhország’ lako- 
sira-nézve, mint mondja, el akar követ
ni, és a’ mely neki egy kimeríthetetlen 
forrást nyitott a’ Porta ellen lehető el
lenséges panaszokra; tehát, Muszkaország’ 
igazi végtárgya koránt-sem az, hogy e- 
zen tartományok’ lakosait igazán védel
mezze. hanem, egyes-egyedűl az , hogy 
a’ Portával versengést keressen , valamint 
ezt a’ többek közt az Vpsilánti’ elnézett 
megjelenése ezen tartományokban, meg- 
bizonyította; és éppen most a’ muszka 
katonaságnak igasságtalan és ellenséges 
beütése azokba , és azon tartomán} ok ár
tatlan lakosainak abból már is követke
zett és még várandó nyomorúsággok bi
zonyítják. Most Jattjuk ’hát ezen sze- 
renlséllen népséget, melynek oltalmazá
sával Muszkaország mind-untalan hány- 
kódott, a’ háború’ minden viszontagsá
gának, Muszkaország’ saját tette által, 
marlalékjává lenni. A’ Porta sohase en- 
gedte-uieg, hogy az ő’ alattvalóival, a’ 
szent törvénnyel ellenkezőleg , igasságta- 
lanúl bánjanak, ’s azt, gyötörjék: min
dég gondja volt neki ára,hogy a két V aj
daság’ lakosai, igasságos fejedelmi pál- 
tzája alatt, tökélletes jó-állapotban élje
nek. A’ Díván rég-ólta tudta azon ké
születeket, mellyeket Muszkaország tett, 
hogy elmerajzát, a’ határszél által - há- 
gását, munkába vegye; és a’ Portának 
éppen ollyau könnyű mint hasznos lett

volna , maga’ részéről szintúgy katona-* 
ságot küldeni a’ Vajdaságokba: hanem, 
nem kívánta azt tenni, tsupán azért, hogy 
ezen tartományok’ lakosit a’ háború’ vi
szontagságaitól megkímélje. Muszkaor
szág tehát az, mely ezen tekintetet sem
minek tartván, ezen ellenséges megtá- 
modashoz készülvén , nyilván , egyes-e- 
gyedúl mindazon szerentsétlenségeket és 
keserűségeket okozta , melybe a’ V ajda- 
ságok lakosai, a’ történeteknél -  fogva , 
belé zuhanhatnak.

Az utolsó instántiában, a’ végsza- 
kasztó törvényszék előtt, ha mindent il
lendő és igasságos értelemben velünk í- 
téiet alá; ha meggondoljuk , hogy Musz
kaország, oly’ sok, napvilággal veteke
dő jussokat, és oly’ számos talpon álló 
sérelmeket, mellyeket a’ Porta megbi- 
zonyíthat, meg nem esmérvén és vissza 
taszítván, az ottoniannus orszaglószék’ 
egyenes-leikü politikájának és igaz jus
sának, semmit egyebet gonosz-szándéku 
lépéseknek végeden listájánál, visszás ma
gyarázatoknál és egésszen fundemenlom- 
talan vádaknál, ellene nem vet; láthat
ni , minő igasságtalan az a háború, mely- 
lyet Muszkaország a’ Portának izent;és, 
valósággal senkit-sem találni, ki a’ Por
tának ebben valamit tudna igasságoson. 
tulajdonítani.

A’ Mindenható’ segedelme alatt, tá
vol lévén az ottoniannus birodalom és a’ 
muselman nemzet, mindenkor a Legtel- 
ségesebb’ segedelmében bizakodván, at- 
tói, hogy megszompojodna vagy elked- 
vellenűíne, állhatatosan elszánta -  magát, 
a’ szent törvény’ erejénél -  fogva , ezen 
megtámodásnak rettenthetetlen elleni-ál
last vetni útijába. De azomban , a’ Por
ta erőssen ’s nyilván ígéri a’ világ’ sze
me előtt, hogy neki semmi részesülése 
a’ jelenvaló és jövendő történetekben, 
mellyek oly’ sok országok’ tsendességét
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felháboríttják, és talán az egész Európa’ 
békességének erős fundamentumát meg 
fogják rendíteni.

Azon szándékkal, hogy az egész vi
lág esmérje-meg a’ valóságot, botsátotta- 
ki ezt a’ Manifestumot a’ P o r ta .

T ö rö 'k o r szá g
K o n s t .p o lj ,  jún. 10 .— A’ Porta’ 

manifestuma Muszkaország ellen, már 
most mindenfelé elterjedt, és Keresztény 
valamint Torok, úgy festik azt le, mint 
az oltomannus statusmesterség’ remekjét. 

H i r d e t é s e k
Az austriai priv. nemzeti-Bank szá

madása szerént; maradt foljamatban jún. 
50-adikán 1828 -b a n , 78,474963 for. 
Einlősungs- és Anticipations-Schein.

U e b e r s ic h t  der Geschäfts-Erträgnisse 
der priv. österr. National-ßank. 

Erstes Semester, vom 1. Jan.
bis 50. Juni, 1828.

S o ll:  Für Besoldungen der Beam ten 
und Kanzley-Requisiten 50,052 fl. 25 kr. 
Für Geld - Transporte , Anschaffungen , 
Druk-Kosten , Briefporti, Stam pei-Ge
bühr für die Coupons des ersten Semes
ters, Haus-Spesen, und andere Auslagen 
65,748 fl. 26 1/4 kr. Summa 115,800 fl. 
51 1/4 kr. Vortrag des Saldo 1,657,796 fl. 
27. J1/2 kr. Haupt-Summa 1,753597 fl. 
18 5/4 kr. Bank-Valuta. —

H a ben: Für Zinsen von escomp- 
tirten Effecten im Betrag von 40,959- 
912 fl. 16 kr. 462,965 fl. 48 kr. hievon 
ab, den Vortrag der Zinsen von jenen 
Effecten, die nach dem 1. Juli 1828 ver
fallen, 77,544 fl. 58 kr., bleiben 585- 
620 fl. 50 kr. Für Zinsen und Gebüh
ren für Vorschüsse auf Pfänder 129- 
535 fl. 29 kr.; hievon ab, den Vortrag 
der Zinsen von jenen Vorschüssen , die 
nach dem 1. Juli 1828 verfallen, 15- 
102 fl. 22 kr.; bleiben 114,231 fl. 7 kr. 
Für Zinsen von dem übrigen frucht
bringenden Stamm-Vermögen der Bank 
1,140,597 fl. 45 kr. Für Erträgnisse des 
Reserve -  Fonds 89,862 fl. 50 kr. Für 
Provision von Provinzial -  Casse-Anwei
sungen 25,285 fl. 6 3/4 kr. Haupt-Sum
me 1,753,597 fl. 18 5/4 kr. Bank-Valu
ta. — Für 50,621 Aclien beträgt die 
halbjährige Dividende ä 50 fl. 1,518,650 fl. 
Aortrag des Gevinnes in das zweyte Se
mester: 119,166 fl. 27 //4  kr. Zusam
men 1,657,796 fl. 27 !/4 kr.—'Von der 
Buchhalterey der privii, österr. National- 
Bank. — Franz Salzmann, Oberbuch
halter — Max. Lilomisky, Buchhalter.

P ó t l á s
Mioüis, az a’ híres Gen.-Helytartó 

(ki a’ Napoleon’ idejében római Gen. 
Gouverneur volt) megholt Marseille mel
lett , saját jószágában.

S t á t u s  p a p i r o s o k ’ F o l j a m a t j a
E z ü s t p é n z b e n  E z ü s t p é n z b e n

B c t 5,  Júl. 11 1 2  14 L o n d o n ,  30 Jdl. 1 2
Bank-Obiig. 2 1/2 pC. 45.5/8 -  45.3/4 -  45.7/8 Consols, 3 pC. -  8 9 . ------- 8 8 . -----  88.7/fc
Pengőpénz-Obl.5 pC. 9 3 . i l / l 6 -  93.15/16- 9 4 . —  Stocks-P rém ie,Sh .-----------— ---------6 9 .  
Roths. 1820,100 Í'.CP. 151. —  - 1 5 1 . —  - 1 5 1 . —  Brasilia! Bons -  6 6 . ------- 6 6 . -----  6 6 . —
Partial. 1821, Ua. 1 2 2 . 1 / 2  -  122.3/8 -  122.5/8 Buenos-Ayresi -  4 8 .------  4 8 .-----  24.3/4
Bankaktia,1 0 0 0 f.CP. 1080.3/5 -1080.1/10-1080.2/5  Columbiai ---------------2 5 .---------41.1/4

P a r i s ,  2  3 4 Mexikói -  4 2 .-----  4 1 .3 /4 -  6 0 . —
Consols 5 pC. 1 0 5 . 80  -  106 . —  -  105 90 Portugalü -  60.1/2 -  6 0 .3 /4 -  9 3 . —
Ugyanaz 3 pC. 72. 30 -  72.95 -  72 80 Muszkaországi -  93 ------  9 3 .----- .— —
Bnuk-aktia, 2000 F r . -------- ----- ----------------- ------------Görögországi - —  — - — ------ 18.1/4-
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